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GEREKCE

Ulkemiz ile Filistin arasinda, ikili ekonomik ve ticari iligkilerin tiim vecheleri ile ele
alindigy bir Karma Ekonomik Komisyon (KEK) mekanizmas: ve her iki tilkenin Ekonomi
Bakanlarnin  diizenli olarak bir araya gelmesine imkan saglayan bir platform
bulunmamaktadir.

Bu cercevede, her iki iilkenin Ekonomi Bakanlarnin e baskanliginda (i) Filistin ile
ikili ekonomik ve ticari iligkilerimizin tist diizeyde degerlendirilmesine (ii) ticari iliskilerin
yam sira muhtelif alanlarda isbirliginin tesis edilmesine ve (iii) Gzel sektdr temsilcilerinin
etkinliginin artirilmasina katkida bulunmak iizere, Tiirkiye ile Filistin arasinda bir “Ortak
Ekonomik Konsey” kurulmas: kararlagtirlmigtir.

Soz konusu Konseyin, tilkemiz ile Filistin arasindaki ekonomik ve ticari iligkileri
dogrudan etkileyen lojistik, giimriik, enetji, tarim, yatiim ve sanayi alanlarinda igbirliginin
desteklenmesine, her iki ilkenin Ekonomi Bakanlarinin diizenli olarak bir araya gelmesine ve
Filistin ile ilgili projelerin yiriitildiigti diger ilgili Bakanhk ve Kuruluglarla yapilan
calismalardaki koordinasyonun kolaylagtiriimasina katkida bulunacagt ongorilmektedir.
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MADDE 2- (1) Bu Kanun yayim tarihinde ytiriirliige girer.

| MADDE 3- (1) Bu Kanun hitkiimlerini Bakanlar Kurulu yiirtitir.

TURKIYE CUMHURIYETI HUKUMETI ILE FILISTIN DEVLETI HUKUMETI
ARASINDA EKONOMIK ISBIRLIGI KONSEYI KURULMASINA DAIR PROTOKOLUN
ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUGUNA DAIR KANUN TASARISI

MADDE 1- (1) 24 Ekim 2013 tarihinde Istanbul’da imzalanan “Tiirkiye Cumhuriyéti
Hilkiimeti ile Filistin Devleti Hiikiimeti Arasmda Ekonomik Isbirligi Konseyi Kurulmasma Dair
Protokol™iin onaylanmast uygun bulunmustur.
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TURKIYE CUMHURIYETI HUKUMETI iLE FiLiSTIN DEVLETI HUKUMETI ARASINDA
EKONOMIK ISBIRLIGI KONSEYi KURULMASINA DAIR PROTOKOL

Tirkiye Cumhuriyeti Hiikimeti ife Filistin Devleti Hiikimeti {(bundan sonra uygun olan yerlerde
“Taraflar” veya “Tiirkiye” veya “Filistin” olarak anilacaktir);
Taraflar arasinda uzun siireli dostane iligkileri gliclendirmeyi arzulayarak,

Karsilikh olarak faydah ekonomik iliskileri gelistirmeyi ve glciendirmeyi teminen, yeni araglar ve
yollar bulunmasi icin isbirligine hazir olduklarin agiklayarak,

Ekonomik isbirligi Konseyinin, taraflar arasindaki ekonomik iliskilerin gelismesine, 6zellikle karsihkh
olarak faydal ticari, ekonomik, teknik ve teknolojik isbirli§inin arttinimasina, katki saglayacagina
inanarak,

Ulusiararas) ticaret, yatinm ve ekonomik isbirligi icin acik bir ortami tesvik etmenin 6nemini kabul
ederek,

Blyume, ,istihdam yaratma, ticareti gelistirme ve ekonomik kalkinmanin guclendirilmesinde
yabanci ve milli 6zel sektér yatinminin esashi roliiniin altin cizerek,

iki tlkede yirtrlikte bulunan yasalara ve Taraflarin uluslararasi yiikiimliiliiklerine tam uyum
gercevesinde, '

asagidaki hususlarda anlasmistir.

Madde 1
Ekonomik ishirligi Konseyinin Kurulmasi

1.1 Taraflar, her birinin ytriirliikteki yasalari ¢ercevesinde, karsilikh cikar ve faydalar adina tiim
alanlarda, mumkiin olan en genis sekilde ekonomik isbirligini gelistirmek ve giiclendirmek icin iki
itke arasinda Ekonomik isbirligi Konseyi (bundan sonra “Konsey” olarak anilacaktir) adinda ikili bir
mekanizma kuracaktr.

1.2 Bu baglamda Konsey, Tiirkiye ile Filistin arasindaki mevcut ekonomik, ticaret ve yatirim
iligkilerini gelistirmek amaciyla, ekonomik isbirligini gelistirmek ve goriismek icin diizenli olarak
toplanacaktir,

1.3 Konsey, Taraflarin temsilcilerinden meydana gelecektir. Tiirk tarafina Ekonomi Bakanhg
tarafindan, Filistin tarafina Ulusal Ekonomi Bakanhgi tarafindan baskanlhk yapilacaktir.




Madde 2
Ekonomik Isbirligi Konseyinin Cergevesi

Taraflarnin ekonomik ve ticari iligkilerini giglendirmeye siirekli devam edeceklerine dair acik siyasi
niyetlerinin bir araci olan Konsey, Taraflar arasindaki ikili ticareti ve yatinmi giiclendirmek, is
firsatlarini arastirmak ve ekonomik isbirligini gelistirmek igin bir esgldiim, degerlendirme ve tesvik
mekanizmasi yaratarak faydali olacaktir.

Madde 3
Ekonomik isbirligi Konseyinin Amaci

Konsey, Taraflar arasindaki ikili ticareti ve yatinm giiglendirmeyi ve yatinm firsatlarini arastirmaya
yonelik caligacaktir.

Madde 4
Ekonomik igbirligi Konseyinin Gérevleri

4.1 Konseyin gorevleri, sunlan icerecektir:

(a) ikili ekonomik iligkilerin gériiniimiinG ve gelismeleri gozden gegirmek;
(b) ikili ekonomik ve ticari iliskilerin daha fazla gelismesi igin yeni arag ve yollan belirlemek;

(c) Taraflar arasindaki mal ve hizmet ticareti ile yatirnm hacmini arttirmak ve her iki {ilkede ticaret
yapmayi daha fazla kolaylagtirmak igin strateji ve politikalan goriismek;

(d) Ekonomik isbirliginin genel kurallarini belirlemek;

(e) ikili ekonomik isbirliginin daha fazla gelismesi icin yeni firsatlar belirlemek;

(f) Taraflarin kuruluglan arasinda ekonomik igbirligi anlamindaki gelismeler icin &nerilerini
uygulamak;

(g) Iki lilke arasinda 6zel sektér temaslarini kolaylagtirmak ve cesaretlendirmek;

(h) Uluslararasi ve bélgesel isbirligini tesvik etmek.

4.2 Bu baglamda Konsey, karsilikh gikar konularini kapsayan eylem planlan hazirlayabilir. Konsey,
amaglarini arastirmak icin alt komiteler kurmaya yetkilendirilmistir ve alt komiteler faaliyetierini
Konseye bildirecektir.

4.3 Konsey gorevlerini su sekilde yapacaktir:

(a) Daha giiclii baglar kurmayi teminen yollar aramak icin esnek ve islevsel degerlendirmeler,

(b) Karsihkh gikar icin ekonomik bilgi teatisi,

(c) Ticaret ve yatinm heyetleri, pazar analizi, ticari ve pazarlama bilgisi teatisi, is ve kurumsal
baglantilar ve potansiyel is ortaklarini bir araya getirecek diger girisimlerin desteklenmesi ve
tesviki,

(d) Ticaret fuarlan, sergiler, seminerler, konferanslar, sempozyumlar, girisimcilik gérevleri ve
diger tanitim faaliyetlerine iliskin mevcut imkanlar hakkinda bilgilendirme,

(e) Ticaret ve yatinm &niindeki engellerin tespiti ve bunlarin kaldinimasina yonelik caligma, *




; Madde 5
Ekonomik isbirligi Konseyinin Calisma Diizeni

5.1 Konsey toplantilari, gerekli olmasi halinde Kidemli Memurlar Toplantisini takiben, yilda en az bir kez
Bakanlar seviyesinde diizenlenir.

5.2 Konsey toplantilan ilgili Bakanlar tarafindan baslatilr ve yénlendirilir. Esas heyet, Taraflarin ilgili |}

kurumlarinin temsilcilerinden olusturulur. Taraflarin anlagmasi halinde, 6zel sektar temsilcileri Konsey
toplantilarina istirak edebilir.

5.3 Konsey toplantilarindan énce Kidemli Memurlar Toplantis), teknik diizeyde Filistin ve Tirkiye’'de
ardil olarak diizenlenebilir.

5.4 Kidemli Memurlar Toplantisi heyeti, Tiirkiye tarafindan Ekonomi Bakanhginim, Filistin tarafindan
Ulusal Ekonomi Bakanhginin iist diizey temsilcileri ile ilgili kurumiarin konu bazinda uzmanlarini ve
damsmanlarini igerir. Taraflarin anlagmasi halinde, is diinyasi kuruluslar toplantilara istirak edebilir.

5.5 Konseyin ve/veya Kidemli Memurlar Toplantisinin ortak raporiar veya toplanti tutanaklan, her iki
Bakana sunulacaktir.

5.6 Konsey toplantilari ve Kidemli Memurlar Toplantisi, tarihlerin uygunlugu konusunda diger

tarafla diplomatik kanallarla yapilan istisarelerin ardindan, herhangi bir Taraf tarafindan talep
edilebilir.

Madde 6
Sinirlamalar ve istisnalar

Bu Protokol, Taraflarin imzaca olduklan uluslararasi anlasmalardan kaynaklanan hak ve
yiikiimidliklerine halel getirmeyecektir.

Madde 7
Uyusmazliklarin Coziimii

Bu Protokolin yorumlanmasina veya uygulanmasina iliskin olarak Taraflar arasinda ¢ikacak bir
anlasmazlik, dostane degerlendirme ve miizakereler suretiyle makul olmayan bir gecikmeye mahal
vermeksizin ¢6ziilecektir.



e R N o — o ——

Madde 8
Tadil

Bu Protokol, Taraflarin karsilikh yazilt rizas: ile herhangi bir zamanda degistirilebilir. Bu Protokolde
yapilacak herhangi bir degisiklik, bu Protokoliin 10. maddesinde belirlenen yasal usul ile uyumlu
olarak yurirlige girecektir,

Madde 9
Siire

Bu Protokol, bes yillik bir siire icin yirirlikte kalacaktir. Taraflardan herhangi biri, Protokoliin sona
erdirilmesine iliskin niyetini alti ay Oncesinden, diplomatik kanallar araciligiyla yazih olarak herhangi
bir zamanda diger Tarafa bildirebilir. Taraflardan birinin, Protokolii sona erdirmeye iligkin niyetini
alti ay oncesinden diplomatik kanallar aracihfyla diger Tarafa siire sonuna kadar bildirmemesi
halinde, Protokol beser yillik siireler halinde otomatik olarak yenilenecektir.

Madde 10
Yiriiriiige Giris

isbu Protokol, Taraflann anilan belgenin ylrlrlige girmesi icin gerekli i¢ yasal usullerinin
tamamiandigini birbirlerine diplomatik kanallarla bildirdikleri son yazili bildirimin alindigi tarihte

yurdrlige girecektir.

isbu Protokol, istanbul’da, 24 Ekim 2013 tarihinde, bitiin metinler esit derecede muteber olmak
Uzere, her biri TUrkce, Arapca ve ingilizce dillerinde, iki orijinal niisha olarak yapiimistir. Isbu
Anlagsmanin yorumunda farkhilik olmas: halinde ingilizce metin esas alinacaktr.

Tiirkiye Cumhuriyeti Adina Filistin Devleti Adina
m . ' ° M‘% ¢
Zafer CAGLAYA Dr. Jawad NAII

Ekonomi Bakam Ulusal Ekonemi Bakam
Tiirkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti B Filistin Devleti Hiikiimeti
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. PROTOCOL FOR THE ESTABLISHMENT OF
THE COUNCIL OF ECONOMIC COOPERATION BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF
TURKEY AND THE GOVERNMENT OF THE STATE OF PALESTINE

S S L e

S L e

Fr ST,

The Government of the Republic of Turkey and the Government of the State of Palestine
(hereinafter referred to as “the Parties” or “Turkey” or “Palestine” where appropriate);

Desiring to enhance the Iong-standing friendly relationship between the Parties,

Expressing their readiness to co-operate in finding new means and ways for strengthening and
developing mutually beneficial economic relations,

S e I e T e e e

Believing that the Council of Economic Cooperation will contribute to the development of the
economic relations between the Parties in particular to the enhancement of mutually beneficial
trade, economic, technicaf and technological cooperation,

TR R e

Recognizing the importance of fostering an open environment for international trade and
investment and economic cooperation;

Underlining the essential role of private sector investment, both domestic and foreign, in
furthering growth, creating jobs, expanding trade and enhancing economic development,

Within the framework of the respective legislation in force in the two countries and in full
conformity with their international obligations, '

agreed on the following issues.

Article 1
The Establishment of the Council of Economic Cooperation

1.1 The Parties shall establish a bilateral mechanism, namely the Council of Economic Cooperation
(hereinafter referred to as “the Council”) between the two countries in order to develop and
strengthen economic cooperation, on a basis as broad as possible, in all fields deemed to be in
their mutual interest and benefit within the framework of their respective legislation in force.

1.2 In this context, the Council shall meet regularly to discuss and improve the economic
cooperation fields with the aim of improving the existing economic, trade and investment relations
between Turkey and Palestine.

1.3 The Council shall comprise of representatives from the Parties. The Turkish Side will be chaired i
by the Minister of Economy and the Palestinian Side will be chaired by the Minister of National 1
Economy. ‘
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Article 2
Framework of the Council of Economic Cooperation

The Council which is an instrument of clear political intent of the Parties to progressively continue
strengthening their economic and trade relations, shall be useful to create a mechanism of
coordination, consultation and promotion to develop the economic cooperation.

Article 3
Purpose of the Council of Economic Cooperation

The Council would work towards to enhancing bilateral trade and investment and to explore
business opportunities between the Parties.

Article 4
Tasks of the Council of Economic Cooperation

4.1 The tasks of the Council shali include:

(a) Examining the development and prospects of the bilateral economic relations;

(b) Determining new means and ways for further development of the bilateral economic and
commercial relations;

{c) Discussing policies and strategies to increase the trade in goods and services and
investment volume between the Parties, to better facilitate doing business in both
countries;

(d) Establishing general guidelines for economic cooperation,

(e) Identifying new opportunities for further development of bilateral economic cooperation,

(f) Implementing proposals for improvements in terms of economic cooperation between the
organizations of the Parties;

(8) Encouraging and facilitating private sector contacts between the two countries;

(h) Promoting regional and international cooperation.

4.2 In this context, the Council may prepare action plans covering subjects of mutual interest. The
Council is entitled to establish sub-committees to reach its objectives and the sub-committees shall
report on their activities to the Council.

4.3 The Council shall achieve its tasks by:

{a) Flexible and operational consultations to look for ways to build closer ties,

(b) Exchanging economic information of mutual interest,

(c}) Promoting and supporting trade and investment missions, market analyses, exchange of
commercial and marketing information, business and institutional linkages, and other
initiatives which bring together potential business partners,

(d) Informing each other of the existing facilities concerning trade fairs, exhibitions, seminars,

conferences, symposiums, entregeﬁé!ml‘.missions and other promotional activities, »

(e} Identifying impediments to trade ahdin /
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Article 5
Council of Economic Cooperation Operating Mechanisms

5.1 The Council meetings will be held at least once a year at the ministerial level, if necessary following
Senior Official Meetings.

5.2 The Council meetings will be launched and led by the respective Ministers. The delegation shall
comprise representatives from relevant institutions of the Parties. Whenever the Parties agree, the |
representatives of private sector may participate to the Council Meetings.

5.3 Technical preparatory meetings namely Senior Official Meetings in advance of the Council meetings
may take place at the technical level consecutively in Turkey and Palestine.

5.4 The Senior Official Meetings delegation shall consist of high level representatives of Ministry of
Economy from the Turkish Side and Ministry of National Economy from the Palestinian Side and
subject-matter experts and advisers from relevant institutions. Whenever the Parties agree, the
representatives from business associations may participate in the meetings.

5.5 Joint report or agreed minutes of the Council and/or Senior Official Meeting will be submitted to
both Ministers.

5.6 Both the Council meetings and the Senior Official Meetings may be called upon by any of the
Parties after consultation with the other Party about the availability of dates via diplomatic
channels.

Article 6
Limitations and Exceptions
This Protocol shall not prejudice the rights and obligations of the Parties stemming from

international agreements to which either of themis a party.

Article 7
Dispute Settlement

Any dispute between the Parties relating to the interpretation or implementation of this Protocol
shall be resolved without unreasonable delay, by amicable consultations and negotiations.




Article 8
Amendments

This Protocol may be amended by mutual written consent of the Parties at any time. Any
amendment to this Protocol shall enter into force in accordance with the same legal procedure
prescribed under Article 10 of this Protocol.

Article 9
Duration

This Protocol shall remain in force for a period of five years. Any Party may notify the other Party at
any time in writing through diplomatic channels of its intention to terminate the Protocol six
months priorly, It shall be renewed automatically for successive periods of five years, unless one of
the Parties notifies the other in writing through diplomatic channels of its intention to terminate
~ the Protocol six months prior to its expiration,

Article 10
Entry into Force

This Protocol shall enter into force on the date of the receipt of the last written notification by
which The Parties notify each other, through diplomatic channels, of the completion of their
internal legal procedures required for its entry into force.

Done and signed at istanbul on October 24, 2013, in two (2) originals, each in Turkish, Arabic and
English, all texts being equally authentic. In case of divergence in the interpretation of this Protocol,
the English text shall prevail.

On Behalf of The Republic of Turkey On Behalf of the State of Palestine

D . Yovwom 3

1 4
Zafer CAGLAYAN Dr. Jawad NAJI
Minister of Economy Minister of National Economy
The Republic of Turkey PR The State of Palestine
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